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Hrono za oktober: znowa Boha prosyć: „Wuč mje dobry
rozum a poznaće." A my mamy za
nowe poznaće Boha wotewrjeni być, 
zo so nam z Bohom njebĕ tak šło, kaž 
mužej w našim přikladźe. Albert

„Zeńdźenje w jeho mjenje"
Jĕzusow e přilubjenje „hdźež su 

dw aj abo třo w  m ojim  m jen je zhro- 
m adźeni, tam  sym  ja  m jez n im i“ jz  
sw jatočne a nadźijepołne. Naš K njez  
je  nam  přilubił sw oju přitomnosć. 
N jepraji z  tym , zo budźe w  hordoz- 
nych a přepjelnjenych cyrkwjach. 
Ličby ani dostojnosć rumnosće njejsu  
tu  rozsudne. H łowna wĕc je, hač so 
w ĕriw i w  „jeho m jen je“ schadźuja. 
Swjatočnosć je  tež w  m ałkim . C yrkej 
w  malkirn može tež w ĕriw a swojba  
być. Tež wona so sm ĕ radować a poł- 
na nadźije woćakować přitomnosć Jĕ- 
zom  Chrysta.

N jsdźiuM jcy na to je  źohnowana 
přitomnosć našeho K njeza  w um ĕnje-  
na — so wĕ, na žadyn pad zw onkow -  
nje. N jezaleži ani na mĕstnosći ani 
na m nostw je. Chrystus njeje zw ja-  
zany na sw jatočne rumnosće abo na 
w ułke  sw jedźenske zeńdźenja křesća- 
now. So w  „jeho m jen je“ zhromadźić 
rĕka wšak, zo swoje m ysle na Chry- 
sta koncentrujzm y, zo so prašam y za 
jeho wolu a so procujem y ju  spoznać. 
M a-li Jĕzus Chrystus w našićh zeń- 
dźenjach přitom ny być, je  pak tež 
trjeba, zo by m jez w ĕriw ym i knježiła  
wotewrjenosć, přezjednosč a zw olni- 
wosć k wodawanju. Před wudźĕlow a- 
njom  Božeho w otkazanja form uluje- 
m y spowĕdne prašenja a w otm oł- 
w jam y na nje. Podobnje w šak bych- 
m y so dyrbjeli prašeć k o ž d y  k r  6 ć , 
hdyž so na kemšach zhrom adźujem y. 
W uw ĕdom jam  sej d wobžaruju swoj?  
přeńdźenja? W ĕrju, zo mořa so m i 
wodać? Procuju so sam druhem u wo- 
dać?

Cyłe wĕsće n im am y prawo, na wĕr- 
nosći Jĕzusow ych słowow dwĕlować. 
W  cyrkw jach zaćuw am y pak druhdy 
jara mało z  přisłubjeneje přitom no- 
sće. Přičinu dyrb im y w  sebi pytać. 
Prašejm y so, čehodla chodźim y ke 
mši. Přichadźam y tam  z radosću, zo 
sm ĕm y K njeza  sławić? Zedźim y za 
tym , słyšeć wo božich skutkach, wo  
božim rĕčenju k  swĕtej? W jeselim y  
so nad zhrom adźenstw om  z  w ĕrja- 
cymi?

W ĕra je ze słyšenja. K s m ši njecho- 
dźim y rĕčneje wustojnosće prĕdarja  
dła, jeho sławnosće abo originality 
dla. Jełizo jenož prĕdowanje kaž chłd- 
šćenku do so srĕbamy, so hišće nje- 
schadźujem y w  „jeho m jen je“. Je 
trĕbne, zo chcem y słyšeć a připow ĕ- 
dać Jĕzom  Chrysta, toho Křižowa-

W uč mje dobry rozum a poznaće Psaim 119,66
Njedawno čitach male powĕdančko 

wo mužu, kiž wšo lĕpje wĕdźeše hač 
druzy. Samo tych, kiž bĕchu za swoje 
zastojnstwo derje wukubłani, won 
kritizowaše. „Ći tola wo tym žane 
zdaće nimaja. To dyrbi so cyle hinak 
činić“, tak won praješe. A potom wu- 
kladowaše, kak by won to započal. 
Nĕtko pak so jemu jonu dźiješe, zo 
dyrbi jara zamolwity nadawk pře- 
wzać. Při tym nasta wulki njepo- 
rjadk, dokelž za to njebĕ kmany. Wje- 
soiy bĕše, hdyž pytny, zo je to so jemu 
jenož dźało. Wot tutoho časa wńn 
wjace njemĕnješe, zo wšitko lĕpje ro- 
zumi hač druzy. Won jenož praješe, 
hdyž nĕchton wo wĕcach rĕčeše, ko- 
tryž njerozumi: „To tola tak lochko 
njeje.“ A z tym ma won wĕzo prawje.

Poznaće dyrbiš mĕć, jeli chceš wo 
nĕkajkej wĕcy soburĕčeć, abo tebi so 
dźe kaž mužej w našim přikładźe. 
Poznaće, to rĕka, zo jasnje a dokład- 
nje wo nĕčim wĕš. Poznaće swĕtnych 
naležnosćow dostanješ přez wukubła- 
nje a wuknjcnje. Ale kak možeš Boha 
poznać?

Najprjedy ma so prajić, zo je po- 
znaće Boha dar boži. W Lutherowym  
wukładowanju małeho katechizma či- 
tam: „Ja wĕrju, zo ja sam ze swojeho 
rozuma abo ze swojeje mocy nje- 
možu do Jĕzom Chrysta, swojeho 
Knjeza, wĕrić ani k njemu přińć —, 
ale Swjaty duch je mje . . .  ze swo- 
jimi darami rozswĕćił.“ Boh sam da 
so wot nas spoznać, abo hinak pra- 
jene: won so nam zjewi. Bjez toho 
spoznaće Boha možne njeje.

Ale tuton dar može so tež zanje- 
chać. Čłowjekej so poznaće Boha nje- 
nanući, ale won dyrbi tuton dar Bo- 
ha prawje přiwzać. Što pak ma so 
wot našeho boka za to stać?

Boha spoznajemy, hdyž na njeho 
kedźbujemy, to rĕka, hdyž na to dźi- 
wamy, što won nam přez Swjate pis- 
mo a přez připowĕdanje praji. Prawe 
nutřkowne nastajenje je za to trjeba. 
Modlitwa nam pomha při poznaću 
Boha, kaž naše hrono z 119. psalma. 
Tak možemy to, štož Boh nam zjewi, 
přiwzać.

A kelko možemy w  Swjatym pis- 
mje wot Boha spoznać! Citamy tam 
wo mocnych skutkach našeho Boha w  
zašlosći. Při tym njespoznajemy jenož 
nĕšto ze stawiznow, ale widźimy božu 
mdc, kajkaž bĕ w  zašłosći a kajkaž 
tež we přitomnosći je. Poznaće Boha 
je poznaće jeho mocy. Za to je israel- 
ski lud přikład. W Babylonskim za- 
jeću, hdyž za nich žaneje nadźije nje-

bĕ, wroćo do słubjeneho kraja přińć, 
myslachu na to, zo bĕchu hižo jonu 
w cuzym kraju a njespoznachu puć 
do słubjeneho kraja. Ałe tehdom w  
Egyptowskej je Boh mocnje pomhał. 
Israeł nĕtko Bohu dowĕri, zo tež w  
Babylonje so jako mocny pokaza — 
a to potom so tež sta. Israel bĕ božu 
moc znowa poznał.

Wĕzo je naše poznaće wobmjezo- 
wane, tež poznaće Boha. To rĕka, zo 
je Boh 'tola přeco hišće wjetši, hač 
sebi to mysłimy. A naše mysle wo 
Boze moža tež wopačne być, dokełž 
smy čłowjekojo, kiž moža so myłić. 
Tohodla chcemy a dyrbimy přeco

Jĕzu(s) w  chinskich pism ikach  
K oždy z nĕhdźe 6 000 pism ikow  je 
zdobom jedne słowo abo krotka sada

horka naprawo j  abo ? 
horka nałĕwo e abo wucho  
dełka naprawo s abo drjewo  
d?lka nalĕwo u  abo ryba

Tuton rjany přestrĕnc z  pisanej woł- 
m u z  ruku  tkany m a sotra Frieda 
W jełic w  sw ojim  bydlenju jako dro- 
hotnu dopom njenku na w ažny čas m i- 
sionarskeho sku tkow anja  w Chinje



neho a Zm ortw ychstanjeneho. Je dale 
trĕbnz, zo bychm y dokonjeli so m od- 
lić w o připow ĕdanje a dar připoslu- 
chanja a přišli z  tu te j žedźbu ke rriši. 
Potom m ožem y so nadźijeć, zo 
Zm ortw ychstan jeny budźe m jez  na- 
mi. Potom tež dospołnje zrozum im y, 
zo je  naše w obdźĕlenje na kemšach  
za nas w ulke, wosebite předprawo a 
boža milosć. Chcem y podšmornyć: Je 
to darjene předprawo a nic naša do- 
broćiwosć, hdyž so z  časami rozsu- 
dźim y ke m ši hić.

jnč, K J  26177 přel. W ićaz

W odawanje
Na kemšach so m odlim y koždu nje- 

dźelu Wotčenaš. Z najem y jon  hižo z  
dźĕćacych lĕt, a tohodla hustohdy  
wjace hluboko n jepřem yslujem y, wo  
čo poprawom prosym y a što w uzna- 
w am y. M ožem y snadź z čistym  sw ĕ- 
dom jom  rjec, zo su naše slowa „jako 
m y w odaw am y našim  w in ikam “ 
w ĕrne a spraw m ? N jebychm y dyr-

bjeli druhdy radšo mjelčeć? N jena- 
Ihajem y sebi nĕšto? Jako K n jez Jĕzus 
tu tu  m odlitw u  wučeše, chcyše won  
jasnje rjec: Z  n jew ujednanej wutro- 
bu njem ožem y stupić k  sm ilnem u  
Bohu. Jelizo kn ježi nad nam i m yslič- 
ka Stareho zakonja „woko za woko, 
zub za zu b “, abo jelizo samo na nĕ- 
koho w olam y Boži sud a Bože chlo- 
stanje, n jesm ĕm y so nadźijeć w usly- 
šenja. N jeposkam y-li na warnowacy 
hlds ewangelija a prosym y-li tam  wo 
Božu sm ilnosć a pomoc, hdźež so sami 
nochcemy w ujednać a wodać, w olam y  
podarmo. Teoretisce w ĕm y, zo nje- 
m ožem y wo wodaće prosyć, jelizo sa- 
m i dźensa a koždy dźeń njewodawa- 
my. A  při w šĕm  tym  — kak jara klaca 
tu  w  křesćanskej praksy přirunujo ju  
ze znatej teoriju. Jĕzusow e žadanj?  
za w odaw anjom  je  konkretne. N je- 
m ožem y je  wobeńć, ani jem u w u-  
ćeknyć. Staja nas před prašenje: Wo- 
dawam  ja w šĕm  tym , kotřiž su m i 
křiw du abo škodu načinili?

jnč, K J  23/77 (skrotš.), přeł. W ićaz

Tuž dźi a připowĕdaj ewangelij
Sotra Frieda W jelic

5. Ducy po puću do Chiny
Čim bole so hodźina rozžohnowa- 

n ja  bližeše, ćim  njemožnišo so mi 
zdaše, wopušćić swojich lubych a do- 
miznu, kotraž je  za m nje přeco hišće 
n jew upra jn je  rjana. Ja  sej tež n je- 
možach předstajić, kak tO' budźe, hdyž 
njebudu w jace swoju lubu  serbsku 
rĕč słyšeć. Bĕdźenje bĕše ćim  ćeše, do- 
kelž tež m oji přiw uzni m oje w upu- 
ćow anje wobžarow achu. K rotko do 
toho bĕ mćj luby nan  do m ĕra božeho 
luda zašoł. K ak rad  bych z nim  po- 
rĕčała a  sej jeho rad u  w uprosyła, wĕ- 
dźo w šak doprĕdka jeho wotm ołwu: 
„Dźi ton puć, kiž Boh će w jedźe.“

Hnydom w šak njeńdźĕše do Chiny, 
ale najp rjedy  do Bad Liebenzella we 
W iirttem bergskej do m isionskeho se- 
m inara k dalšem u w ukubłanju . To 
bĕše bohaty, zbožowny čas. N jeza- 
pom nite w ostanje mi žohnowanje, ko- 
trež nam  na puć sobu dachu naš wy- 
sokočesćeny direk tor m isionski fa ra r 
Heinrich Coerper, fa ra r  M odersohn a 
fa ra r K raw ielitzki. W septem bru 1928 
buch ja  ze štyri sotram i našeho w u- 
staw a a z w jac hač 10 dalšim i misio- 
naram i a sotram i Liebenzellskeho 
m isionstw a do słužby w  Chinje sw ja- 
točnje w uposłana. Tuton dźeń je so 
mi hłuboko do w utroby zašćĕpił. Sło- 
w a ze Sw jateho pisma, kotrež so mi 
při napołoženju rukow  sobu na puć 
dachu, su m je přewodźowałe pře 
w šitke stysknosće a mi w jele mocy 
dałe. Čas dźĕlenja so bližeše. Słowo 
žohnow anja m je troštow aše: „Hnada 
Boha W otca a K njeza Jĕzom  Chry- 
sta, našeho Zbožnika, a  moc Swjateho 
Ducha k sw jatej słužbje w  lubosći k 
Bohu, přińdź na w as a  w ostań pola 
was nĕtko a koždy dźeń w ašeho ži- 
w jenja, zo byšće dokonjeli swoje za- 
stojnstwo."

N jezapom nity w ostanje mi tež mćj 
posledni wopyt pola lubeho w uja 
Traugotta a ćety H any w  Skanecach, 
zo bych so z nim i rozžohnowała. 
Hdyž bĕštaj so ze m nu klečo pomod- 
liłoj, stanyštaj w uj a ćeta a połoži- 
štaj swojej ruce žohnujo na m oju hło-

2. pokročowanje
w u a poručištaj moje žiw jenje Wše- 
homocnemu.

Potom  bĕ tak  daloko. Na septem - 
berskim  ran ju  5.30 hodź. dyrbješe 
moj ćah w  Kubšicach wotjĕć. Moja 
mać sedźeše ze m nu při snĕdanju. 
Hišće raz čitachmoj hrom adźe Ochra- 
nowske hesło na tu ton  dźeń. Na to 
r jekny  m ać: „Moje dźĕćo, dźi w  mĕ-

z łodźu dojednać a možachmy tež hi- 
šće na sławne Camposanto („Swjate 
polo“ — to je pohrjebnišćo) dońć. Tute 
wšelke nowe zaćišće nam  pomhachu 
naše styskanje přewinyć.

W přistaw je ležeše mjez w jele dru- 
himi tež naša łodź „Saarbriicken“, na 
kotrejź přebyw achm y přichodne ty- 
dźenje, zo by nas do k raja  našeho 
pow ołanja přinjesła.

K ajka bĕ to  m jerw jeńca! K rany 
ćahachu kisty a  kofry na łodź. Pućo- 
wacy pytachu za swojimi kabinam i. 
P řećeljo a  přiw uzni stejachu wokoło 
swojich lubych. Wšudźom so mjez 
sobu rozžohnowachu. W jele so pła- 
kaše. Mjeztym zatrubichu sireny. To 
rĕkaše, zo dyrbjachu w opytow arjo z 
łodźe dele. Na to sćahny so schćd, 
kiž bĕ łodź dotal hišće z brjohom 
zwjazał, horje. To bĕ za nas wšitkich 
rozsudny wokomik. K apała na łodźi 
zapiska: N un ade, du mein lieb’ Hei- 
m atland . . .

Łodź wotjĕdźe wot brjoha, na ko- 
trym ž tam ni stejachu a nam  kiwachu. 
Přeco dale a dale so w ot nich zdalo- 
wachmy. Jako  posledni postrow za- 
słyšachm y šwicarski „jodler“ . Dźow- 
k azaw o ła : „Maći!“

N azajtra so my pućowacy mjez 
sobu zeznachmy. Mjez nĕhdźe 500 pa- 
sažĕrami bĕchmy na 40 misionskich 
łudźi, kotřiž jĕdźechu do Indiskeje, 
do Japanskeje, na Sum atru a do Chi- 
ny. Naša skupina bĕ najsylniša. Wo- 
sebje luba bĕ nam  swojba Paulec wot 
Liebenzellskeho misionstwa, kotraž 
bĕ ze swojim dw ulĕtnym  synkom 
W ernerom z namf po puću do Chiny.

W P ort Said naša łodź prĕni raz

rje. Boh moźe će zwarnować přede 
w šĕm  strachom . Budźe-li so jem u 
spodobać, won teb je zaso domoj při- 
wjedźe." W tutym  w okom iku so wo 
durje  zaklepny. Młody muž mojeje 
staroby bĕ blisko m ojeho rodneho 
domu sm jertn je  znjezbožił. Hakle 
nĕšto hodźin p rjedy  bĕ strow y wot 
nas wotjĕł. Tale zrudna powĕsć nah- 
łeje sm jerće nas sylnje zaja.

N ĕtk bĕ w ulki čas, zo bychmy na 
dwornišćo šli. Mać praješe: „Takle 
je  naše žiw jenje w  ruce Najwyšeho." 
M6j b ra tr  dońdźe ze m nu krotki puć 
k ćahej. N jech mi tež w utroba třepo- 
taše a sylzy so ronjachu, ja  tola wĕ- 
dźach, zo Boh m je wjedźe.

Přez Šwicu dojĕdźechmy do Ita l- 
skeje. W M ilanje (Mailand) w obhla- 
dachm y sej k rasnu  katedralu  z luteho 
m arm ora. W Genua m ĕjachm y dosć 
chwile, to a d ruhe sw ojeje jĕzby dla

pozasta. Potom  jĕdźechmy přez Suez- 
ski kanal do Colombo. Z m ałym  čoł- 
mom přińdźe lotsa k  łodźi. Z wob- 
dźiw anja hodnej wušiknosću zalĕze 
po powjazowym ryblu horje a do- 
wjedźe łodź derje do přistawa. P rje- 
dy hač bu łodź zakotw jena, bĕ wo- 
koło n je je  njesm ĕrna šw ita małych 
čołmikow, w  kotrychž jedyn abo dwaj 
mužej sedźeštaj z cyłej šiju wołajo: 
„Please a money! (Prošu pjenježk!)“, 
Hdjrź nĕtk pasažĕrojo m ałe abo tež 
w jetše pjenjezy do m orja mjetachu, 
skakachu tući čorni w ustojni płuw a- 
rjo  po nje do wody. Borze so z hłu- 
biny wroćiwšo dźerźachu wjesele 
swoj dobytk z hubu. Z radostnym  
wobłičom w ołachu: „More money
please! (Wjace pjenjez prošu!)“ . To 
so wospjetowaše, doniž njebĕ łodź 
kruće zakotw jena. A hlej, kaž kočki 
lĕzechu po sćĕnje łodźe horje a po-



skićowachu nam  krasne parle, toboły 
ze zm ijaeeje kože, m ałe a w jetše ele- 
fanty z drohotneho drjew a. Z mało 
słowami dokonjachu w ušiknje swoje 
pisane wĕcki nam  wuchwalować. 
D ruhdy zasłyšachm y te nĕm ske sło- 
w a: „Madame, kaufen! Sehr gut!“
Njech bĕ tež lĕtni dźeń ja ra  horcy, 
my so tola podachmy skrotka do mĕ- 
sta Colombo.

Hdyž nazajtra  rano łodź z přista- 
w a wujĕdźe, bĕ m orjo ja ra  njem ĕrne. 
Jenož mało pasažĕrow přińdźe k jĕ- 
dźi. J a  tam  horka na łodźi w  kuće 
sedźach sam a z małym Wernerom. 
Ton lubozny kadlčka m je prošeše: 
..Nĕtkle spĕwać.“ A zaso prošeše: 
„Ćeta, spĕwać!" Po nĕkotrych krot- 
kich dnjach njemožeše w jace spĕwać. 
Won łežeše ćežko chory w  swojej kk- 
binje. Hač bĕ so w Colombo natykał? 
Nichto to njewĕdźeše. W otm ĕnjejo 
jeho w obstarachm y. Chorosć přibĕ- 
raše. Potom zaso kusk nadźije, ale 
nazajtra  bĕ so zaso minyła. Nam bĕ 
njezapřijom ne, W erner mrĕješe. P ři- 
połdnju 12 hodź. dyrbješe łodź w  Sin- 
gapurje być. W 10 hodź. stejachm y ze 
staršim aj při łožu. Mały W erner w ja- 
ce njedychaše. Na rukom aj dobreho 
pastyrja bĕ do w ĕčneje domizny do- 
njeseny. Nihdy njezapom nju, kak  so 
tam  staršej p ři m ortw ym  dźĕsću kle- 
čo m odlešta j: „Knježe, tw oja wola so 
stań.“ Hdyž bĕchmy do S ingapura do- 
jĕli, tam  čornuchaj steještaj z m a- 
łym  bĕłym kašćom. Pod palm am i m a- 
łeho W ernera k poslednjem u mĕrej 
pochowachmy. M isionar Ruf złoži 
swoje ćĕlne prĕdow anje na słowo: 
Božo, twoj puć je  swjaty. P ři rowje- 
spĕwachm y kĕrluš, kotryž ,bĕ w ćn 
tak  lubo mĕł: Ja  sym wowcka Jĕzu- 
s a . . .  Hamjeń, moje zbožo, to je 
wulke.

Zaso dyrbjachm y so dźĕlić w ot lu - 
beho čłowjeka. My dyrbjachm y dałe.

W M anila m ĕjachm y 20 hodźin 
chwile. Horco tam  bĕše, ja ra  horco. 
W okřewjace bĕše w uchodźowanje 
pod palmami. M isionarojo w  tu tym  
mĕsće přeprosychu nas na šalku čaja 
a pokazachu nam  zajim awosće mĕ- 
sta. Potom zaso wroćo na łodź! Naš 
„dom“, kiž so hew ak tak  čumpaše, 
ležeše tu tu  noc m ĕrnje w  přistaw je. 
Po mĕrnym , w okřew jacym  sparje 
w ujĕdźechm y nazajtra  zaso won na 
morjo. Borze so přem ĕni w jedro. Taj- 
fun — strašny w ichor — bu přizje- 
wjeny. Bohudźak so won nas jenož 
z krom u dotkaše, ale jĕdźern ja bĕ tež 
ton raz nim ale prozdna.

Skončnje — po třoch dnjach — w u- 
hladachm y přistaw  Hongkong, kotryž 
liči do najrjeńšich  cyłeho swĕta. Jeho 
rjanosć je  zaw ĕrnje přemožaca, wo- 
sebje w  nocy. Hory a mĕsto połne 
swĕcy! A my m isionarojo stupichm y 
tu prĕni raz na chinsku zemju. W 
domje za slepych Hiłdesheimskeho 
m isionstwa nas dwaj dnjej přećełnje 
hospodowachu. K ajke bĕ to  wjeselo, 
daloko w cuzbje pola swojich smĕć 
być. Misionska sotra Sophie Moritz 
dojĕdźe z nam i na znatu  Hongkong- 
sku horu, na Peak. Tež prĕni chinski 
tem pl sej wobhladachm y. To bĕ za 
m nje w ulke nažiw jenje. Tale gigan- 
tiska postaw a sedźaceho, spjaceho a 
přemyslowaceho B uddha — pozłoća- 
na, wot słužownikow w obdata — za 
m nje zajim aw a a hrozbna. K njej při- 
chadźachu modlerjo, wučeni a n je-

wučeni, mužojo, žony a. dźĕći, nošo 
wopory. P řed swojim  bohom pokło- 
nichu so hłuboko z čołom nim ale hač 
na zemju. To nic jenož jonkroć, ale 
přeco zaso a zaso. P ři tym  bĕ słyšeć 
borbotanje m ĕšnikow swoje mšĕ či- 
tajo  a m jeztym  zaso tupe buchanje 
drjew janych bičkow. Pohanstw o! Do 
njeho bĕ Boh m je wołał, zo bych 
jasne swĕtło ew angełija přinjesła.

Kotwica za łodź

Hač to zamožu? Nĕ, ja  nic! K tom u 
njemožach ani jeničku chinsku sadu.

Hdyž tole wšo w ječor hišće raz roz- 
myslowach, dopomnich so na Jĕzu- 
sowe słowo, kiž bĕ swojim  wučobni- 
kam  rozžohnujo p rajił: „Njebojće so, 
ja  sym pola w as w šitke dny hač do 
konca swĕta!" A ja  wĕdźach, tole 
slubjenje płaći tež mi.

Hišće tři dny, a ńaša „Saarbrucken“ 
dojĕdźe skončnje do Šanghaja. Naša 
dołha jĕzba bĕ doskončena.

Přichodnje dałe

ŽLiiTPj&ctihir
Bošecy (Porščanska wosada) : P jatk , 

26. aw gusta 1977 pochowachmy na 
nowym, rjanym  K ubščanskim  ipo- 
hfjebnišću

H anu M arju Urbanow u 
rodź. Gĕdanec z Bošec 
rodź. 16. 4. 1891 w  K rakecach

Jĕdźo z Budyšina do Bukec w idźi- 
će před Kubšicami nalĕwo kapału  
bjez wĕže a zwonow. Hodno je  k njej 
sej dojĕć. Na w ubĕrnym  m ĕstnje je 
natw arjena. Daloko hladaće w ottam  
do serbskeho kraja . W osebje pak 
wobdźiwajće tam  jedne z najrjeń - 
šich pohrjebnišćow  našeje domizny. 
A lfred Herzog, m oler a wum ĕłc za 
zahrodnisku arch itekturu , je za nje 
derje přem ysleny a z wustojnosću za- 
łoženy plan wudźĕłał. Kubščanske 
pohrjebnišćo njeje Camposanto 
(swjate poło) m ortwych z kam jent- 
nymi kortam i, z m arm orow ym i nasy- 
pam i a železnymi płotami, ale tu  so 
rady rozhladuješ, chodźo mjez pisa- 
nymi kw ĕtkam i a zelenymi kĕrkam i. 
Tež rowne kam jenje su zw jetša dosć 
přistojne. Bohužeł žadyn ze serbskim  
napismom, byrnjež wĕm, zo tam  nĕ- 
kotryžkuli sw ĕrny Serb na radostne 
zrow astaw anje čaka.

Tu wotpočuje nĕtko tež H ana U r- 
banow a při boku swojeho m andźel- 
skeho, kotryž bu tu  w  now em bru 
1976 hakle pochowany. W łĕće 1919 
je ju  fa ra r R ĕzbark w  Poršicach zwĕ- 
rowa. Złoty kw as bĕštaj potajkim

hižom před 8 lĕtam i swjećiłoj. Te- 
hdom bĕ njeboh U rban hiržom cyle 
błisko před w rotam i wĕčnosće, zo 
hakle 14 dnjow  do jub ile ja  so zw ĕri- 
chu na sw jedźeń so přihotować. Wo- 
slepjeny m andźełski bĕ hišće raz 
wotchorił, ale 601ĕtny kw asny dźeń 
wobaj n je jsta j dočakałoj.

F ara r złoži swoje ćĕlne prĕdow a- 
nje na hrono ze Sałomonowych při- 
słowow (21,2):

Koždemu so jeho puć zda prawy 
być, ale Knjez čini, zo je wutroba 
wĕsta.

To je  hrono po O chranowskich he- 
słach (H errnhuter Losungen) na 22. 8. 
1977, kotrež je  njeboha jako posled- 
nje hišće čitała, přetož nazajtra  
(23. 8.) ju  rano  nadeńdźechu ćĕło. 
Boža ručka bĕ ju  nahle zaja ła  a jej 
dała proh do wĕčnosće překročić. 
P rĕdar bĕ sam  w idźał rozčitanu 
knižku O chranowskich hesłow, z ko- 
trejež bĕ njebočička w šĕdnje čitała. 
Tuž je bjez dw ĕla ju  zabĕrała tu ta  
štučka ze Salomonowych přisłowow. 
K ajke je při tym  mysle m ĕła? Nichtć 
to njewĕ. Z em rĕta bĕ ja ra  ćežko- 
słyšaca, tuž bĕ e rtn a  rozm ołwa z čło- 
w jekam i na najnuzniše wobmjezo- 
wana. Do je jneje ćišiny pak možeše 
ćišćane bože słowo jasnje, husto a 
spomožnje rĕčeć. K ak w jele prozd- 
nych, n je trjebaw šich  rĕčow — chiba 
samo kleskow — z čłowskeho e rta  bĕ 
jej z tym  zalutow ane!

Koždemu zda so jeho puć prawy być. 
Wĕzo! Koždy pak dyrb jał wĕdźeć, zo 
može jeho zdaće jeho mylić. W šak 
tola widźimy, kak druzy po wopač- 
nych pućach chodźa — snano tež ja?  
— snano tež ty? Tuž njebudźem y hor- 
dźi na swoj puć, ale we w šej poniž- 
nosći m ĕjm y česćownosć před tam - 
nym, kotryž z hinašim  wočkom swĕt 
w obhladuje a po nim  chodźi.

U rbanec wowka je porno božemu 
słowu tež w šĕdnje z w ulkim  zaji- 
mom čitała nowiny. Z jasnym  rozu- 
mom je čas žiw jenja hač do wyso- 
keje staroby w obkedźbowała staw i- 
zny swĕta. A wona je  w jele dožiwiła: 
kejžorski čas, W eim arsku dobu, fa- 
šizm a nĕtko lĕta po 1945. Wona bĕ 
widźała, kak bĕ koždy čas swoj puć 
za jeničce praw y dźeržał. My dźensa 
wĕmy, zo bĕ w  zańdźenosći tak  w jełe 
do sm jerće złeho. K ak budźe přichod 
wo našim  času sudźić?

B iblija nas napom ina, zo bychmy 
stareho čłowjeka česćili. Won je w jełe 
nazhonił. Čas žiw jenja je  n a  rjany  
přichod čakał a na koncu wĕ, zo je 
wšo zemske njedospołne. S tari čło- 
w jekojo su hustodosć połni horkosće, 
dokełž so jich nadźije njebĕchu do- 
pjelniłe. D erje pak, hdyž je  čłowjek 
z dołhim i lĕtam i dozrawił w  m udro- 
sći a w utrobnej smilnosći. Na tajkeho 
dyrbjeli rady  posłuchać.

Koždemu so zda jeho puć za pra-
wy być,

- ale Boh pruwuje wutrobu (tak rĕka 
nowy a lĕpši přełožk). Tuž skončnje na 
tym  njezaleži, kak wysoki schodźenk 
sw ĕtneje nahladnosće smy docpĕłi, 
ale zo smy rostli na swojim  znutř- 
kownym čłowjeku we w ĕrje  a po- 
znaću našeho K njeza Jĕzom  Chrysta.

Njeswačidlo. Po zwučenym w aš- 
n ju  sw jećachm y tež lĕtsa posłednju 
njedźelu w  awgusće (28. 8.) swćj wo- 
sadny žnjowodźakny swjedźeń. Na



Posłuchajo na rjany spĕw sołobika přemyslowaša škrahołc: 
Hdyž tak krasnje spĕwaš, kak derje hakle budźeš slodźeć

wobĕm aj božimaj słužbomaj w  Za- 
rĕču (8.30 hodź.) a w  N jeswačidle (10 
hodź.) bĕ cyrkej połna kem šerjow. 
Z dźakownosću widźimy, kak  so z 
młodym duchownym  — w ikarom  
H andrijom  Blum ensteinom  — nowe 
duchowne žiw jenje we wosadźe hiba.

W ołtarjej bĕštaj ja ra  rjen je  z kw ĕt- 
kam i a žnjowym i daram i w upyšenaj. 
W Njeswačidle bĕ tu ton nadaw k za- 
hrodniski m išter H erbert Speriing z 
Łuha přewzał, za čož je  jem u wosada 
wulce dźakowna. W osebje w  Njeswa- 
čidle bĕchu kem še z cyrkw inskej 
hudźbu bohaće wuhotowane. Pod na- 
w jedow anjom  kan to ra  F ehra skutko- 
w achu sobu cyrkw inski chor, kuren- 
da a pozawnowy chor, a kn jen i Ren- 
čowa při pišćełach. W osada słyšeše 
w obšĕrnu kan ta tu  w ot Teiem anna.

Jedyn z m łodeje wosady čitaše pe- 
rikopu swjedźenskeho dnja.

W ikar B lum enstein złoži swoje prĕ- 
dow anje na Jĕzusowe p řirunan je  wo 
bohatym  buru (Lk. 12,13—21). W prĕ- 
nim  dźĕlu zabĕraše so z nuzu, staro- 
sću a dźĕłom žnjow — předewšĕm  
lĕtsa, hdźež m ĕjachm y tak  mokre 
w jedro na žnjach, kaž to samo naši 
najstarši wosadni njepom nja. W dru- 
him  dźĕlu rozkładowaše kem šerjam , 
kak mam y so Bohu dźakować za 
wšĕdny chlĕb, za wjele, w jele darow, 
skrotka za swoje žiwjenje. Wosada 
posłuchaše na prĕdow anje z w ulkej 
nutrnosću a w utrobnej dźakownosću, 
zo ma nĕtko zaso noweho, młodeho 
duchowneho, a prosy Boha, zo by won 
p raw je dołho a ze žohnowanjom  mjez 
nam i skutkow ać mohł.

Swjedźenska zbĕrka za w obnow je- 
nje a w uporjedźenja kapłanstw a (far- 
skeho domu) bĕ přez 5 000,— h r při- 
njesła. To je zwjeselace znamjo, zo 
wosada swojeho duchowneho łubje 
w ita a chce jeho mocnje podpĕrać. 
W kołekće bĕ jedyn dar po 500,— hr! 
Boh Knjez chcył w šitkich šćedriwych 
darićeiow bohaće žohnować.

Na sw jedźenskich kem šach slubi- 
štaj nowaj cyrkw inskaj předstejerjej 
blidarski m išter K orla B uder z No- 
weje Wsy pola N jeswačidła a elektro- 
m išter H elm ut Schtitze z N jeswačidła 
do ruki fa ra rja  Lazara-Rakečanskeho, 
zo budźetaj swoje cyrkw inske za- 
stojnstw o sw ĕru wukonjeć.

Na božej słužbje bu tež dźĕćatko 
w ukřćene a z tym  přiw zate do kře- 
sćanskeje wosady.

Cyrkwinske předstejerstw o podźa- 
kowa so knjeni Rychtarjow ej, kotraž 
nĕtk hižom 30 lĕ t z přik ładnej sw ĕru 
a w ulkej w ustojnosću w osadnu po- 
k ładnju  wjedźe.

Hodźij. Jako p rĕn ja  ze serbskej bo- 
žu słužbu swjećeše tež lĕtsa Hodźij- 
ska wosada swoju kerm ušu — 12. sep- 
tem bra. N jech bĕ tež ličba kem še- 
rjow  ja ra  mała, naši najsw ĕrniši tam  
bĕchu a m jez nim i luby b ra tr  Bohu- 
w ĕr H ornčer (Traugott Topfer) z Hor- 
njeje Boršće, kotryž run je  na tu tej 
kerm ušnej pondźeli swoje wosom- 
dźesate narodniny swjećeše. Boh 
Knjez chcył jeho dałe miłosćiwje 
přewodźeć, jem u strowosć a m ĕrny 
w ječor žiw jenja spožčić.

W ołtarnišćo w  Hodźijskej cyrkwi 
je  zaroštow ane a wysoko pod samym 
wjerchom  w otkryw a sprocniw je mo- 
lerski m išter Piłz ze Šĕrachowa sta-

rodaw ne pisane ornam enty. Nad wo- 
sadnym  dźĕiu cyrkw je je tole dźĕło 
hižo dokonjane a nam  daw a zaćišć, 
kak krasny  budźe wobnow jeny boži 
dom. W jele je  so tam  hiźom twariło, 
a my wšitcy so sobu wjeselimy, z 
kajkej horliwosću wosadni Hodźij- 
skeje w ułkeje wosady z rukam i a 
pjenjezam i w obnow jenje podpĕraja. 
Hdyž 13 serbskich kem šerjow  za 
swoju wosadu 152,— h r do kolekty 
dachu, tak  je to rjane  znam jo šće- 
driw eje darniwosće.

Serbske bože słužby 
w oktobru 1977

2. 10. Budestecy: 14.hodź. kemše ze 
spowĕdźu (farar Lazar-Bukečanski), 
Budyšin, M ichałska: 8.30 hodź. kemše 
(wosadny farar Pawoł Aibert), K iukš:
8.30 hodź. kem še ze spowĕdźu (super- 
in tendent W irth), Połpica: 10 hodź. 
kem še ze spowĕdźu (superintendent 
Wirth).

9. 10. Bukecy: 8.30 hodź. kemše 
(wosadny fa ra r  G erat Lazar), N je- 
swačidło: 8.30 hodź. kemše ze spo- 
wĕdžu (superintendent W irth).

16. 10. Budyšink: 10 hodź. kemše 
ze spowĕdźu (superintendent W irth), 
Hrodźišćo: 8.30 hodź. kemše (wosad- 
ny fa ra r Siegfried Albert), Poršicy:
8.30 hodź. kem še ze spowĕdźu (super- 
in tendent W irth).

23. 10. B art: 8.30 hodź. kem še (fa- 
ra r  Siegfried A lbert-Hrodźišćanski), 
N jeswačidło: 8.30 hodź. kemše ze spo- 
wĕdźu (farar Jan  Lazar-Rakečanski).

30. 10. M inakał: 8.30 hodź. kemše 
(wosadny farar W erner Feusteł), Ra- 
kecy: 9 hodź. kem še ze spowĕdźu 
(wosadny fa ra r  Jan- Lazar).

31. 10. Bukecy: 9 hodź. kerm ušne 
kem še (superintendent W irth).

6. 11. Budestecy: 14 hodź. kemše 
(farar G erat B ĕtnar ze Stołpina).

13. 11. Budyšin: 8.30 hodź. kemše 
(wosadny fa ra r  PawoŁ Albert) — po- 
ta jk im  nic prĕnju, ałe druhu  njedźelu 
w  mĕsacu!

Kermuše. Sto do n jew uprajn je rja- 
nych dopomnjećow so za nas starych 
njew jazuje na kermuše! W jełe ty- 
kancow so napječe — pak w dom ja- 
cej pjecy abo pola p jekarja  a byr- 
njež w  susodnej wsy. Nĕšto hodne so 
zarĕza, přetož cyłe wĕsće wjele hosći 
přińdźe. Na kerm uš wšak so wosebje 
njepřeprošowaše, ale koždy smĕdźe- 
še přińć a bu zw jetša ja ra  lubje wi- 
tany.

Druhi dźeń dźĕchu hosćićeljo ze 
swojim kerm ušnym  wopytom kemši. 
Stož njem ĕješe konja a woz, bĕžeše 
ze swojimi dźĕćimi daloki, hustodosć 
ja ra  daloki puć pĕši. Tajka kerm uša 
bĕše wažny podaw k cyłeho cyrkwin- 
skeho łĕta, snano hišće wažniši hač 
hody.

Nĕkotre přisłowa 
wo kermuši

Chodźić přec na kermuški, 
so tež poslez wostudźi.

Wokolo Michala 
kermuša najrjeńša.

Kermuša 
je požčonka.

Koždy dźeń kermuša — 
wĕsta to wostuda.

Kermušna pĕc — 
wonjaca wĕc.

P om haj B6h, časop is ew ange lsk ich  Ser- 
bow . — W uchadźa jć n k rć ć  za m ĕsac z 11- 
cencu čo. 417 N ow inarskeho  za rja d a  pola 
p řed sy d y  M in is te rsk e je  rad y  NDR. — R ja- 
du je  K onw ent se rb sk ich  ew ange lsk ich  du- 
chow nych . — H low ny zam ołw ity  re d a k to r: 
S erb sk i su p e rin ten d en t na  wusJ. G erhard  
W irth  w  B u d y šin je -T řĕ lan ach . -  Ludow e 
nak lad n is tw o  D om ow ina, B udyšin . — Cišć: 
Now a D oba, ć išće rn ja  D om ow iny III-4-9-1537


